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1. 1  ЦЕЛЬ ИЗУЧЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
Основной целью курса «Иностранный язык» в очном неязыковом

вузе является обучение практическому владению разговорно-бытовой речью и языком специальности для активного применения иностранного языка, как в повседневном, так и в профессиональном общении, что предполагает:

- умение говорить и понимать на слух диалогическую и

монологическую речь в рамках бытовой, а также профессиональной коммуникации; вести диалог на бытовые и профессиональные темы общего характера;
- умение читать и понимать литературу по специальности широкого

профиля, отбирать полезную для работы информацию;
- умение читать и понимать газетные статьи политического и

экономического характера.

Студентам рекомендуется изучать тот же язык, который они изучали в

среднем учебном заведении.

В процессе достижения цели обучения решаются воспита​тельные и    общеобразовательные задачи, которые способству​ют повышению общеобразовательного и культурного уровня студентов.

Рекомендуется также использовать общественно-политичес​кую литературу и материалы периодической печати, способству​ющие выполнению поставленных целей и задач обучения.

1.2 ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ УСВОЕНИЯ СОДЕРЖАНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

Изучив дисциплину, студент должен:

- владеть навыками разговорно-бытовой речи (владеть нормативным произношением и ритмом речи и применять их для повседневного общения);

- понимать устную (монологическую и диалогическую) речь на бытовые и специальные темы;

- активно владеть наиболее употребительной (базовой) грамматикой и основными грамматическими явлениями, характерными для профессиональной речи;

- знать базовую лексику общего языка, лексику, представляющую нейтральный научный стиль, а также основную терминологию своей широкой и узкой специальности;

- читать и понимать со словарем специальную литературу по широкому и узкому профилю специальности;

- владеть основами публичной речи – делать сообщения, доклады (с предварительной подготовкой);

- участвовать в обсуждении тем, связанных со специальностью (задавать вопросы и отвечать на вопросы);

- иметь представления об основных приемах аннотирования и реферирования.

1.3. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
	Вид учебной работы
	Всего часов
	Курс

	Общая трудоемкость дисциплины
	340
	I                    II                   III

	Аудиторные занятия:
	
	

	Практические занятия
	198
	66                 66                   66

	Самостоятельная работа:
	142
	

	Контрольная работа
	-
	

	Вид итогового контроля
	
	зачет        зачет         экзамен


1.4.  РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ЧАСОВ ПО ТЕМАМ И ВИДАМ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ
	№№

п.п.
	Раздел дисциплины
	Лекции
	Практические

занятия, ч.
	Лабораторный

практикум

	1.
	Английский язык
	-
	198
	-


ФОНЕТИЧЕСКИЙ МИНИМУМ
Правильное произношение и чтение являются основой практического владения языком.

         Для правильного произношения студенту следует:

- понять специфику артикуляции звуков;

- усвоить основные правила произношения и чтения;

- основные особенности полного стиля произношения;

- чтение транскрипции; ударение; интонация. 

Особое внимание следует обратить на произношение тех звуков, которые не имеют аналогов в русском языке.

Большую роль играют регулярные упражнения в чтении и произношении.

Систематическое прослушивание звукозаписей с английской речью помогает совершенствовать навыки произношения и интонации. Звукозаписи содействуют развитию понимания на слух.

ЛЕКСИЧЕСКИЙ МИНИМУМ
За полный курс обучения студент должен приобрести словарный запас до 4000 учебных лексических единиц общего и терминологического характера.

Для расширения словарного запаса, необходимого для говорения и чтения специальной литературы на языке, программа предусматривает усвоение употребительных словообразовательных элементов английского языка: префиксы, суффиксы имен существительных, прилагательных, наречий, глаголов; приемы словосложения. Программа также включает усвоение терминов интернациональной лексики, а также лексики, необходимой для чтения литературы по специальности. Студенту следует ознакомиться с наиболее употребительными синонимами и антонимами английского языка, а также с устойчивыми словосочетаниями, идиоматическими выражениями и условными сокращениями, принятыми в научно-популярной и специальной литературе.

ГРАММАТИЧЕСКИЙ МИНИМУМ
 Морфология

Имя существительное. Множественное число существительных. Притяжательный падеж существительных. Артикль (основные правила употребления).

Имя прилагательное. Степени сравнения прилагательных.

Числительные. Количественные, порядковые, дробные числительные, чтение дат.

Местоимения. Личные, притяжательные, указательные. Неопределенные местоимения some, any; every, no и их производные. Местоимения many, much, few, little, all, both, other, each.

Глагол. Основные формы глагола. Правильные и неправильные глаголы. Система времен английского глагола Present, Past, Future (Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous) в действительном и страдательном залоге. Согласование времен. Модальные глаголы и их эквиваленты: can, may, must.
Неличные формы глагола. Простые и сложные формы причастия. Независимый причастный оборот. Герундий и герундиальный оборот. Инфинитив и инфинитивный оборот.

Наречия. Степени сравнения наречий; место наречий в предложении.

Предлог. Основные предлоги и их употребление.

Словообразование. Аффиксация. Продуктивные суффиксы имен прилагательных, глаголов, наречий

СИНТАКСИС
Типы предложений. Сложносочиненное и сложноподчиненное предложение. Типы придаточных. Согласование времен в придаточных дополнительных предложениях. Три типа условных предложений. Союзное и бессоюзное подчинение.

ЛЕКСИКА И ФРАЗЕОЛОГИЯ
Стилистически нейтральная наиболее употребительная лексика, относящаяся к общему языку и отражающая раннюю специализацию (базовая терминологическая лексика специальности).

Сочетаемость слов. Устойчивые выражения: наиболее распространенные разговорные формулы-клише (обращение, приветствие, благодарность, извинение и т.п.).

Многозначность слова.

СТРУКТУРА КУРСА
В соответствии с действующими учебными планами на полный курс обучения английскому языку отводится 198 часов обязательных аудиторных занятий, 142 часа отводится на самостоятельную работу.
 За весь курс обучения студент сдает зачет после каждого семестра на I, II, III курсах, в конце VI семестра III курса – экзамен.
ТРЕБОВАНИЯ НА ЗАЧЕТЕ И ЭКЗАМЕНЕ
Зачеты и экзамены по английскому языку проводятся в соответствии с учебным планом университета.

Зачеты   проводятся по текущему материалу.

Вопросы к зачету за I курс (I семестр)
I. Устные темы:
1). О себе. 
2). Моя семья. 
3). Мой университет. 
4). Российская Федерация. 
5). Москва. 
II. Вопросы по грамматике:
1). Неопределенный артикль.

2). Определенный артикль.

3). Образование множественного числа имен существительных.

4). Степени сравнения имен прилагательных.

5). Степени сравнения наречий; место наречий в предложении.

6). Типы вопросов в английском языке.

7). Личные, притяжательные, указательные местоимения.

8). Неопределенные местоимения и их производные. Местоимение many, much, few, little, all, both, other, each.

9). Отрицательные местоимения и их производные.

10). Оборот there is/there are.
III. Чтение и перевод текстов по специальности
Вопросы к зачету за I  курс (II  семестр)
I. Устные темы:

1). Великобритания.

2). Лондон.

3). США.

4). Австралия.

5). Моя профессия.

II. Вопросы по грамматике:

1). Образование и употребление группы времен Indefinite Tenses.
2). Образование и употребление группы времен Continuous Tenses.

3). Образование и употребление группы времен Perfect Tenses.
4). Правильные и неправильные глаголы.

5). Страдательный залог.

6). Модальные глаголы и их эквиваленты.

7). Причастие. Независимый причастный оборот.

8). Герундий и герундиальный оборот.

9). Сложное дополнение (Complex Object).
10).Правило согласования времен.

III. Чтение и перевод текстов по специальности. 

Вопросы к зачету за II  курс (III семестр)
I. Вопросы по грамматике.

1). Количественные, порядковые, дробные числительные, чтение дат.

2). Видо-временные формы глагола в активном залоге.

3). Видо-временные формы глагола в пассивном залоге.
4). Прямая и косвенная речь.

5). Сослагательное наклонение.

6). Основные предлоги и их употребление.

7). Словообразование посредством суффиксов и префиксов.

8). Придаточные предложения условия и времени, действие которых отнесено к будущему.

9). Инфинитивы и инфинитивный оборот.

10).Сложносочиненное и сложноподчиненное предложение. Союзное и бессоюзное подчинение.

II. Чтение и перевод текстов по специальности.
II курс IV семестр
К зачету на IV семестр студент должен:

- изучить и усвоить лексический материал по специальности;

- перевести без словаря предложения с английского языка на русский язык, обращая внимание на правильность перевода оборотов и грамматических конструкций, пройденных на занятиях;

- уметь обсуждать позиции авторов и доказывать свою точку зрения, используя языковые конструкции и выражения, пройденные на занятиях.
III курс V семестр

«Проектная работа».
На зачете студент должен защитить проект по теме; «Экономическая ситуация в мире. Что мы можем ожидать?». (“Economic situation in the world. What can we expect?”
Заранее выбрав страну, студенты подбирают материал. В проекте они должны обозначить экологические, социальные проблемы, присущие стране в данный момент, рассмотреть ситуацию и высказать свою точку зрения и дать свои предположения о ходе ее дальнейшего развития.
III  курс VI  семестр
Допуском к экзамену является успешное написание теста выходного контроля.

На экзамене студент должен:

1. Уметь прочитать и понять без словаря текст по специальности широкого профиля и передать его содержание на английском языке (время на подготовку – 5-7 минут).

2. Уметь перевести предложения с русского языка на английский.
ЭКЗАМЕНЫ
Экзамены  проводятся по экзаменационным билетам. К экзамену допускаются студенты, получившие зачеты за 1, 2, 3, 4, 5 семестры и  написавшие проверочную работу за 6 семестр. 

На экзамен выносится защита проектной работы.
1.5. САМОСТОЯТЕЛЬНАЯ РАБОТА
          Для успешного усвоения материала и приобретения навыков перевода студент должен выполнять все задания, предлагаемые преподавателем для самостоятельной работы. Также рекомендуется переводить материалы периодической печати (газетные статьи политического и экономического характера).
Самостоятельная  работа обеспечивает подготовку к текущим аудиторным занятиям; поисково-аналитическую работу, необходимую при подборе материала по изучаемой проблематике и обзоров экономической прессы.

1.6. ЛИТЕРАТУРА

Основная

1. Ж.Г. Аванесян. Английский язык для экономистов. Учебное пособие. Изд-во: Омега-Л, Москва, 2005.

2. И.П. Агабекян, П.И.Коваленко, Ю.А.Кудряшова. – М.: Проспект, 2006. – 2006. 

3. И.П. Агабекян, П.И.Коваленко, Ю.А.Кудряшова. – М.: ТК Велби: Проспект, 2008. 

Дополнительная
1. Е.В.Глушенкова, Е.Н.Комарова. Английский язык для студентов экономических специальностей. Москва.: АСТ Астрель, 2004.

2. Т.Ю.Дроздова, А.И.Берестова, В.Г.Маилова. English Grammar/ Reference and Practice. Учебное пособие для учащихся классов с углубленным изучением английского языка и студентов неязыковых вузов. Издание десятое, исправленное и дополненное. Authology. Санкт-Петербург, 2006г.
3. С.И.Казаченко. Английский язык. Учебное пособие. Корректировочный курс по фонетике: М.: РГОТУПС, 2009.
4. И.А.Скрябина. Английский язык. Учебное пособие для студентов экономических специальностей. – М.: РГОТУПС, 2010. 

1.7. ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ
В учебном процессе для освоения дисциплины используются следующие технические средства:

· компьютерное и мультимедийное оборудование (на практических занятиях, для самоконтроля знаний студентов, для обеспечения студентов методическими рекомендациями в электронной форме);

· пакет обучающих программ (для самоподготовки и самотестирования);

· видео - аудиовизуальные средства обучения (интерактивные доски, видеопроекторы);

· электронная библиотека курса (в системе КОСМОС - электронные лекции, тесты для самопроверки, тесты для сдачи зачёта).
2. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ СТУДЕНТОВ
           К современному выпускнику высшего учебного заведения предъявляется много требований. Едва ли не главным является знание иностранного языка, чаще всего английского. Английский язык прочно занял лидирующее место языка международного общения. Это особенно актуально в сфере экономики и бизнеса.

Не стоит также забывать об огромной востребованности английского языка в научной сфере. Ни одна современная конференция не обходится без выступлений иностранных гостей, во всем мире стало традицией выступление на английском языке.

Еще важнее знание английского языка для профессионального роста. Чтение популярной и научной периодики, слежение за событиями экономической жизни входит в круг повседневных обязанностей каждого экономиста-профессионала. Знание английского языка дает возможность максимально оперативно следить за англоязычной прессой. 

В течение всего периода обучения студентам необходимо посещать практические занятия, выполнять домашние задания, предложенные преподавателем, проходить текущую аттестацию.

В процессе подготовки к зачетам и экзаменам рекомендуется:

а) повторно прочитать и перевести наиболее трудные тексты из учебника;

б) проделать выборочно упражнения из учебника для самопроверки;

в) повторить материал устных тем;

г) подготовить проектную работу.

3. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ПРЕПОДАВАТЕЛЕЙ
ЦЕЛЬ ОБУЧЕНИЯ ИНОСТРАННОМУ ЯЗЫКУ В ТЕХНИЧЕСКОМ ВУЗЕ
         Основной целью курса «Иностранный язык» в очном неязыковом вузе является обучение практическому владению разговорно-бытовой речью и языком специальности для активного применения иностранного языка как в повседневном, так и в профессиональном общении.
Критерием практического владения иностранным языком является умение достаточно уверенно пользоваться наиболее употребительными и относительно простыми языковыми средствами в основных видах речевой деятельности: говорении, восприятии на слух (аудировании), чтении и письме. Практическое владение языком специальности предполагает также умение самостоятельно работать с целью получения профессиональной информации.

Аудиторные занятия, на которых присутствует подгруппа в полном составе, проводятся в аудитории и длятся 1 час 30 мин. Студенты представляют результаты своей работы дома, выполняют задания, предлагаемые преподавателем, как самостоятельно, так и в группах. Аудиторные занятия также используются для демонстрации видео- и аудиоматериалов, задания, которые могут выполняться и дома, и в аудитории. 
Учитывая реальные возможности обучающихся, основную работу лучше проводить на занятиях. Грамматический материал лучше объяснять, используя русский язык. Не следует ожидать от обучающихся безошибочного говорения на английском языке. Важнее научить их говорить достаточно быстро с правильной в целом интонацией и самое главное понимать речь собеседника на слух.

На занятиях преподаватель должен в основном говорить на английском языке. Не следует исправлять все ошибки обучающихся, особенно если они не искажают смысла высказывания и не мешают пониманию. Если же вы хотите исправить ошибку, лучше сделать это вполголоса, как бы незаметно, или переспросив, подсказывая правильный вариант.
Каждое занятие лучше заканчивать подведением итогов самими обучающимися с рассказом о том, что они узнали на занятии или из урока.

Показателем овладения материалом могут служить упражнения типа: «Закончите диалог и придумайте подобный».

Итоговый контроль также лучше проводить в форме диалогов.

Самостоятельная  работа обеспечивает подготовку к текущим аудиторным занятиям; поисково-аналитическую работу, необходимую при подборе материала по изучаемой проблематике и обзоров экономической прессы.

Варианты входного теста для экономических специальностей
1.Выберите правильную форму глагола "to be1":

1)I... in the 10th grade.

a) is

b) are

c) am

d) were

2)He ... at the theatre yesterday.

a) is

b) was

c) will be

d) were

2.Укажите предложение, в котором глагол "to be" является
вспомогательным:

a) She was sixteen last year.

b) The delegation is to come on Monday.

c) Mother is at home.

d) What are you doing?
3.Выберите правильную форму глагола "to have":

Mr. Smith stayed at his office very late because he ... a lot of work.

a) has

b) have

c) will have

d) had

4.
Укажите предложение, в котором глагол "to have" является
модальным:

a) We shall have a party tomorrow.

b) We have invited our friends.

c) We 41 have to prepare for the party.

d) I hope we'll have a good time.

5.
Укажите правильные варианты перевода:
1) The flowers are in the vase.

a) Цветы в вазе.

b) В вазе цветы.
2) There is по telephone in the room.

a) Телефона нет в комнате.

b) В комнате нет телефона.
6.Подберите эквиваленты в английском языке, соответствующие
русскому:

1) Дверь открылась и вошла девочка.

2) Дверь открылась и девочка вошла.

a) The door opened and a girl came in.

b) The door opened and the girl came in.
7.
Выберите нужное местоимение:

1)I Invited my friend to ...place,

a) me

b) his

c) my

d) mine

2)It's easy, you can do it....

a) you

b) your

c) yours

d) yourself

8.Выберите правильную форму существительного:
1) The ... comes every morning.

a) postman

b) postmen

2) How many ... high is this house?

a) Feet

b) foot

9.
Укажите, какое слово можно употребить вместо подчеркнутой:
так, чтобы смысл предложения не изменился?

1)We usually drink much water in hot weather.

a) few

b) a lot of

c) many

d) little

2)This text is easy, there are not many new words in it.

a) little

b) not much

c) a lot of

d) few

10.
Укажите предложение, в котором числительное является
порядковым:

1) There are 300 pages in the book.
2) He was born in 1980,
3) School year begins on the 1st of September.
4) Room 5 is empty.
11.Подберите слово, близкое по значению к подчеркнутому:

1)We do English at school

a) work

b) learn
c) teach

d) know

2)She spoke to her English teacher after classes.

a) talked

b) said
c) told

d) discussed

12.
Из следующей группы слов отметьте то, которое не имеет к
остальным никакого отношения:

1) weather, season, rain, cloudy, expensive, forecast hot, cold,
2) London, sights, monument, tourist, art gallery, to found, to build, to design, guide, the president.
13.
Определите, какое из слов не является продуктом питания:

Butter, cream, flour, tea, orange, cucumber, fish, sausage, beans, chicken, ham, hot dogs, chips, butter-fly, berries, jam, pine-apple.

14.
Какое из утверждений является верным?

1)

a) English is impossible to learn.
b) English is the most difficult language in the world.
c) English is the most popular foreign language in our country.

2)

a) After Friday comes Monday.

b) The sun rises in the West.
c) The Г1 of April is "All Fools' Day" in Britain.

15.
Укажите, какое из утверждений верно:

1) People don't usually work hard on their days off.
2) All schools have classes on Sundays.
3) Few people leave school at the age of 16.
16.
Скажите, в какой день Джон должен сдавать экзамен?

John came late. The party was very interesting. He didn't want to leave earlier than others. He liked the parties that the Browns sometimes had on Saturday. He was happy. But suddenly he remembered that he-must take his exam in History and there was no time left. He had only one day to prepare for it. The party was forgotten at once.

1) Monday
2) Wednesday
3) Friday
Варианты выходного теста
1. Укажите, в каком предложении глагол стоит в Past Perfect:

a) She has bought a new pair of shoes.

b) She has a lot of different shoes at home.

c) She had bought a pair of new shoes for yesterday's party. 
d) She is going to buy a pair of new shoes for the party.

e) She had new shoes on at the party.

2. Выберите правильную форму глагола: 
1) The rain ... before we reached home.
a) stopped

b) had stopped    
2) The taxi ... by 5 o'clock.

a) arrived

b) had arrived   
3. Выберите правильную форму глагола: 

1 ) I ... not ... your book today.

a) have   brought    
b) had   brought

2) ... you ... the dinner by the time the guests came? 
a) have   cooked 

b)had   cooked     
4. Выберите правильный вспомогательный глагол: 

1 ) ... the delegation visit your school?

a) did     
b) has

c) had

2) ... I help you?

a) has

b) have

c) shall    
3) I ... not seen you for ages.

a) has

b) have    
c) shall

4) I ... not known the truth before she told me.

a) has

b) had     
c) shall

5. Укажите предложения, в которых "have" является вспомогательным глаголом: 
1 ) Have you worked all day?    
2) Have a got time!

3) They have never met before.    
4) She has a lot of animals at home. 
6. Сопоставьте английские предложения с русскими: 

1 ) She is typing the letter.

a) Она написала письмо.

b) Она пишет письмо.     

2) They have come.

a) Они идут.

b) Они пришли.    
7. Какой вопрос относится к подчеркнутому слову? Mary loves Nick, her neighbour.

a) Who loves Nick?

b) Whom does Mary love?    
c) What is Nick?

d) Why does Mary love Nick?

8. Укажите предложение, в котором глагол "to be" является вспомогательным глаголом для образования страдательного залога:

a) She is washing the baby.

b) Mother is watching TV.

c) Father is at work.

d) I am going to the cinema.

e) A new film is shown in our cinema.     
f) He will be 16 next year.

9. Выберите правильный артикль:

1 ) ... Mississippi is the longest river in the USA.

a) a

b) the    
c) -

2) ... Jack London is a well-known American writer.

a) a

b) the

c) -      
3) ... tea is cold.

a) a

b) the     
c) -

4) On ... Monday we open at 9 o'clock.

a) a

b) the
с) -       
5) ... English are reserved.

a) a

b) the    
c) -

6) It was ... cold day.

a) a      
b) the
c) –
10. Какое обобщающее слово объединяет следующие понятия:

Sofa, armchair, table, desk, bookcase, cupboard, sideboard, dressing table, shelf, chair, wardrobe.

a) luggage

b) furniture   
c) goods

11. Отметьте, какое из высказываний является правильным:

1) America was discovered in the 17th century.

2) Uranium was discovered by Einstein.

3) Flour is produced from milk.

4) "War and Peace" was written by Dostoyevsky.

5) Pierre and Marie Curie were awarded the Nobel Prize.    
6) Galileo Galilei was born in France.

12. Прочтите текст и ответьте на вопрос: "Как звали продавца?"

When I finished school I went to work at a big department store. The first days there were most difficult. I was sent from one department to another and never knew where they would send me the next day. I thought I would give up the job and look for something else. But a month later things did not look so bad...

a) Nick

b) Your name   
c) Jack
Вариант экзаменационного билета
БИЛЕТ № …
1.Translate into English:

- В этом году на рекламу тратится больше миллиона долларов.

- У нас нет полномочий снизить цену, к сожалению.

- Дэвид знал, что видел ее прежде, но не мог вспомнить где.

- Безработица с января выросла на 2 %.

- Если я одолжу тебе книгу, когда ты вернешь ее?

2. Read and retell the text.
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